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OBJETIVO:
Ser Eco-friendly significa respetar y cuidar del medio 
ambiente. Ryo Kan tiene una filosofía que conlleva 
ser sostenible y consumir la cantidad mínima de 
productos necesarios para así reducir al mínimo 
nuestro impacto en el planeta.

PARTICIPANTES:
La política aquí presentada alcanza e involucra a 
todas las personas o miembros del equipo de Ryo Kan, 
sin excepción alguna y también invitamos a nuestros 
huéspedes a participar en ella para promover una 
cultura de cuidado del medio ambiente.

REGLAS ECO FRIENDLY EN RYO KAN:
1.	 Somos un oasis japonés, con instalaciones inteligentes 

pensado siempre en el ahorro de papel y comodidad del 
huésped, desde el Check-in hasta el Check-out, todo es 
automatizado y NO contamos con llaves plásticas de 
proximidad para el cuidado del medio ambiente, por lo cual 
es importante contar con la aplicación de Savant Pro para 
poder tener el acceso y control de su residencia.

2.	 Invitamos a nuestros huéspedes a reutilizar las toallas 
y blancos proporcionados en sus residencias durante 
su estancia en Ryo Kan, con esto ayudamos a cuidar el 
consumo de agua y evitamos el uso de productos químicos. 
Nuestro programa de reutilización consiste en indicarnos 
el manejo para sus toallas y blancos de la siguiente manera:

     Una toalla en el estante significa "La volveré a usar"
      Una toalla en el suelo significa "Por favor, reemplázala"
      Los blancos se cambiarán a solicitud del huésped. 
3.	 Nuestras amenidades son presentadas en frascos 

dispensadores para evitar plásticos de un solo uso y 
ofrecemos productos libres de químicos y creados con los 
ingredientes más puros. Promovemos el consumo local, 
trabajo artesanal y el uso de materia prima amigable con 
la naturaleza.

4.	 Reutilizamos el agua de nuestras tinas Onsen para darle un 
segundo uso de vida, esta agua se utiliza para la limpieza 
del piso de la terraza y/o Spa.

5.	 Cuidamos la energía eléctrica, desconectando todos los 
aparatos que no se estén utilizando; ya que, los aparatos 
eléctricos apagados o en modo de espera (computadoras 
portátiles, cafeteras, televisores, microondas) consumen 
entre el 5% y 10% del gasto total de energía, lo anterior 
no sólo nos ayuda al ahorro de energía eléctrica, también 
contribuye a conservar el medio ambiente y cuidado de los 
animales.

6.	 Cuidamos el agua generando conciencia para utilizar la 
misma de forma responsable.

7.	 Evitamos el plástico lo más posible, utilizando la vajilla, 
cristalería y utensilios de Ryo Kan.

8.	 Contamos con un programa de reciclaje para el desecho 
responsable de las botellas plásticas de agua que se 
ofrecen en nuestras residencias, así como la separación 
de residuos para su correcto desecho.

9.	 Respetamos las zonas verdes, dentro y fuera de Ryo Kan.
10.	 Apagamos las computadoras, las pantallas y las luces, 

cuando no se utilizan y al terminar la jornada laboral 
para el ahorro de energía eléctrica.

11.	Estamos sumamente comprometidos con el 
calentamiento global, por lo que no contamos en 
nuestras instalaciones con aire acondicionado, ya que 
el aire acondicionado tiene consecuencias importantes 
sobre el aumento de las emisiones de gases de efecto 
invernadero debido a la utilización de gas refrigerante y 
el consumo de electricidad de los aparatos.

12.	Incitamos el uso de iluminación eficiente y confortable 
para el tipo de actividad específica, cuidando la energía 
en las horas en las que el sol podría iluminar de manera 
eficiente el recinto.

13.	En temporada baja deshabilitamos la energía eléctrica 
de las residencias fuera de servicio para minimizar el 
consumo de esta. 

14.	Generamos conciencia para imprimir sólo lo que es 
necesario e incentivamos la impresión a doble hoja, 
además que esto favorece al respaldo de la información 
de manera digital con el uso de Scanner y correo 
electrónico. 

15.	Colocamos recipientes cerca de las impresoras, en los 
cuales se pueda recolectar papel para volver a utilizarlo 
o acopiarlo para reciclar.

VIGENCIA
Esta política entrará en vigor a partir de la publicación 
y conocimiento de esta, pudiendo ser revisada y/o 
modificada en cualquier momento o cuando se 
considere conveniente.

POLÍTICA ECO FRIENDLY
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AIM: 
Being Eco-friendly means respecting and caring 
for the environment. Ryo Kan has a philosophy 
that entails being sustainable and consuming the 
minimum amount of products necessary to minimize 
our impact on the planet.

PARTICIPANTS:
The policy presented here reaches and involves all 
people or members of the Ryo Kan team, without 
exception, and we also invite our guests to participate 
in it to promote a culture of care for the environment.

Eco-Friendly Rules At Ryo Kan:
1.	 We are a Japanese oasis, with intelligent facilities always 

thinking about saving paper and guest comfort, from 
Check-in to Check-out, everything is automated and we 
do NOT have plastic proximity keys for environmental 
care Therefore, it is important to have the Savant Pro 
application to have access and control of your residence.

2.	 We invite our guests to reuse the towels and linen provided 
in their residences during their stay at Ryo Kan, with this, 
we help to take care of water consumption and avoid the 
use of chemical products. Our reuse program consists of 
telling us how to handle your towels and linens as follows:

       A towel on the shelf means "I'll use it again"
       A towel on the floor means "Please replace it"
       The linen will be changed at the guest's request.
3.	 Our amenities are presented in dispenser bottles to avoid 

single-use plastics and we offer chemical-free products 
created with the purest ingredients. We promote local 
consumption, artisan work, and the use of nature-friendly 
raw materials.

4.	 We reuse the water from our Onsen tubs to give it a second 
life. This water is used to clean the floor of the terrace and/
or Spa.

5.	 We take care of electrical energy, disconnecting all devices 
that are not being used; since, electrical devices turned off 
or in standby mode (laptops, coffee makers, televisions, 
microwaves) consume between 5% and 10% of the total 
energy expenditure, the above not only helps us to save 
electricity, it also contributes to conserve the environment 
and care for animals.

6.	 We care for water by raising awareness to use it responsibly.
7.	 We avoid plastic as much as possible, using Ryo Kan 

tableware, glassware, and utensils.

8.	 We have a recycling program for the responsible 
disposal of plastic water bottles that are offered in our 
residences, as well as the separation of waste for proper 
disposal.

9.	 We respect the green areas, inside and outside Ryo 
Kan.

10.	  We turn off computers, screens, and lights when they 
are not being used and at the end of the workday to 
save electricity.

11.	 We are highly committed to global warming, which is 
why we do not have air conditioning in our facilities, 
since air conditioning has important consequences on 
the increase in greenhouse gas emissions due to the 
use of refrigerant gas and the electricity consumption 
of appliances.

12.	 We encourage the use of efficient and comfortable 
lighting for the specific type of activity, taking care 
of the energy in the hours in which the sun could 
efficiently illuminate the venue.

13.	  In low season we disable the electrical energy of the 
vacant residences to minimize its consumption.

14.	 We generate awareness to print only what is necessary 
and we encourage double-page printing, in addition 
to the fact that this favors the backup of information 
digitally with the use of a scanner and email.

15.	  We place containers near the printers, in which paper 
can be collected for reuse or collection for recycling.

VALIDITY
This policy will enter into force from the publication 
and knowledge of it, and may be reviewed and/or 
modified at any time or when deemed appropriate.

ECO-FRIENDLY POLICY
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Ryo Kan le ofrece un equilibrio entre 
la comodidad y la belleza, a través de 
un servicio Omotenashi e instalaciones 
modernas al estilo japonés tradicional. 
Nuestro objetivo es proporcionarle una 
experiencia única como ninguna otra que 
haya tenido. Ubicado en el emergente 
distrito de Little Tokyo en la Ciudad de 
México, Ryo Kan le brinda un descanso 
espiritual. Le invitamos a sumergirse en 
la fusión cultural entre México y Japón.

Nuestras instalaciones incluyen un 
tranquilo jardín japonés, una biblioteca 
acogedora, un área de onsen y 10 
residencias tranquilas que lo mantendrán 
alejado de la agitación y el bullicio de la 
ciudad.

Le damos la bienvenida de todo corazón a 
nuestra casa.
Ryo Kan Team

Ryo Kan offers you a balance between 
comfort and beauty, through Omotenashi-
style service and traditional yet 
modernized Japanese-style facilities. We 
aim to provide a unique experience like 
no other you have had. Located in the 
emerging Little Tokyo district of Mexico 
City, Ryo Kan provides you with a spiritual 
break. We invite you to immerse yourself 
in Mexico and Japan’s cultural fusion.

Our facilities include a serene Japanese 
garden, a cozy library, an onsen area, and 
10 peaceful residences that will keep you 
away from the busyness and noise of the 
city.

We wholeheartedly welcome you to our 
home.
Ryo Kan Team

BIENVENIDA
WELCOME
Bienvenido a Ryo Kan,
Welcome to Ryo Kan,

7

http://ryokan.mx


+52 55 5514 5587     
+52 55 4125 1100

Ryo Kan MX nació en 2017 con el propósito 
de proporcionar un espacio exclusivo para 
los viajeros que buscan un equilibrio entre 
la comodidad y los servicios únicos en la 
Ciudad de México.

Abrimos nuestras puertas en febrero de 
2018 con diez residencias inspiradas en los 
modelos de las casas del siglo VIII en Kyoto 
y personalizadas con bejuco, inspirado en 
la arquitectura maya, así como con piedra 
de terrazo y madera de roble de origen 
local. Para lograr un equilibrio perfecto 
entre tradición y modernidad, fusionamos 
la estética y la hospitalidad de las culturas 
japonesa y mexicana.

Ryo Kan MX trae a la Ciudad de México 
un concepto de hospitalidad consciente, 
inspirado en los valores y principios 
japoneses de simplicidad, amor por la 
naturaleza, respeto por los materiales 
naturales locales y la comunidad. Creamos 
una nueva perspectiva en turismo 
responsable con una fusión de valores 
japoneses y mexicanos.

Ryo Kan MX ofrece un servicio de la 
más alta calidad. Orientado al estilo 
Omotenashi, el tradicional servicio japonés 
de adelantarnos a sus necesidades.

Ryo Kan MX was born in 2017 with 
the purpose to provide exclusive 
accommodation for travelers that are 
seeking a balance between comfort and 
unique services in Mexico City.

We opened our doors in February 2018 
with ten residences that are modeled 
after eight-century homes in Kyoto and 
customized with bejuco, which is inspired 
by Mayan architecture, as well as with 
locally sourced terrazzo stone and oak 
wood. To achieve a perfect balance between 
tradition and modernity, we merge the 
aesthetics and hospitality of the Japanese 
and Mexican cultures.

Ryo Kan MX brings to Mexico City the 
concept of mindful hospitality, inspired 
by the Japanese´s values and principles 
of simplicity, love of nature, respect for 
local natural materials, and community. 
We create a new outlook on responsible 
tourism with a fusion of Japanese and 
Mexican values.

Ryo Kan MX offers the highest quality 
service. It is oriented to the Omotenashi 
style, the traditional Japanese service to 
anticipate your needs.

HISTORIA
HISTORY
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Recepción……………………………………………………................………….…........1500 y ENVIAR
Front Desk…........………..………………………………………………..............................…..1500 and SEND
Marcar a otra Habitación..…..........15 + el número de la habitación a dos dígitos y ENVIAR
To dial another Room................................................15 + two-digit room number and SEND
Marcar número externo……………….........................................marque el número y ENVIAR
To dial to an external number..............................................................dial the number and SEND
Concierge……………………………….……...........………………………………………….1500 y ENVIAR
Concierge……………………………….………............…….........…………………………………...1500 and SEND

WhatsApp Concierge ........................................................................................+52 55 6058 9706
Ama de Llaves…………........…………….……………………………………………..……1500 y ENVIAR
Housekeeping…………………..........…….……...…………..........………………………..….……..1500 and SEND
SPA……………………………..........………..…………………………………………..…….1500 y ENVIAR
SPA……………………………..........……..……………………..........…………………………..……..1500 and SEND
Emergencia………..........……………………………………………………………….…......911 y ENVIAR
Emergency…………..........………………………………………….........………………………..........911 and SEND
Hospital Obregón….....……………………………………………………….........5511 4000 y ENVIAR
Hospital Obregon....…………………………………………..........…………..…..............5511 4000 and SEND
Centro Hospitalario Sanatorio Durango…………………………..............5148 4646 y ENVIAR
Sanatorium Hospital Center Durango..........………………........…….....…..........5148 4646 and SEND 
IMSS Hospital General 26.......………………………………………....….........5692 6066 y ENVIAR
IMSS Hospital General 26..........………………………………….........….……..........5692 6066 and SEND
Bomberos.....………………………………………………………………..…..........5705 4241 y ENVIAR
Firefighter Station......……………………………………………........…….......…..........5705 4241 and SEND

DIRECTORIO TELEFÓNICO 
PHONE DIRECTORY

Ryo Kan
Dirección/Adress: Rio Panuco 166, Cuauhtémoc, 06500 Ciudad de México, CDMX
Teléfono/ Phone: +52 55 5514 5587 / +52 55 4125 1100
E-mail: reservaciones@ryokan.mx
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Dra. Luisa Fernanda Sanchez Sierra
Médico General /General Doctor
A partir de las 3:00 pm.....................……….........................55 2657 2013/ REC. 55 4490 7962 y ENVIAR
Starting at 15:00 ..................................…………………………...............55 2657 2013/ REC. 55 4490 7962 and SEND

Dr. Leonardo Daniel Ceron Gutierrez
Médico General / General Doctor
A partir de las 10:00 am a 6:00 pm..……...................................................55 4847 2940 y ENVIAR
Starting at 10:00 to 18:00 ....................…...................................……………………………..55 4847 2940 and SEND

Dr. Jonathan Guerrero Moctezuma
Médico General / General Doctor
A partir de las 7:00 pm ..............................…………......................................56 1175 1212 y ENVIAR
Starting at 19:00 ..................................................................…..…………………………….....56 1175 1212 and SEND

http://ryokan.mx
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INTERNET DE ALTA VELOCIDAD
HIGH SPEED INTERNET

USD    5.00   x  60 min
USD  15.00   x 1 día/1 day
USD  50.00  x 7 días / 7 days

Chips.…….......….................................................80.00
Pringles………………………..................................75.00
Sunbites Platanos Sabritas..............……....................50.00
Cacahuates Mafer Premium Japoneses..................90.00
Mezcla de Semillas Nature’s….…......………………….85.00 
Barra de Chocolate Hershey’s…....….......………………45.00
Goma de Mascar Trident…........………………………....30.00 
Agua Natural Ryo Kan....……......………………............50.00
Nectar del Valle...….....………………………..……...........50.00
Té Fuze Tea Limón…......…..………………..................50.00
Coca Cola.......…………………………..……......................50.00
Coca Cola Light……........……………….........................50.00
Sake...................................................................550.00
Agua Mineral Peñafiel…........………………………..……..45.00
Red Bull…......…..……………….....................................90.00
Gatorade…………………………..…….......................70.00
Vainilla Extracto natural…......…..……………….........455.00
Café en Grano........………………………..……..............285.00
Café Molido……......……………………..…….................285.00
Kit Kalakapäla……......……………………..……...........1380.00

MINI BAR
MXN
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MENUS
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ESP

JUGOS
Naranja, manzana, arándano.

Seleccionado especialmente para comenzar el día

CAFÉ
Americano

TÉ
Consulte nuestra variedad de tés

LECHE
Leche entera, leche deslactosada

ryokan.mx Ryo Kanryokanmx

JUGOS Y BEBIDAS 

PAN TOSTADO
Pan integral con miel o mermelada de fresa.

CROISSANT 
Con pechuga de pavo, queso manchego, espinacas, 
mayonesa y mostaza

SANDWICH
Con pechuga de pavo, queso manchego, espinacas, 
mayonesa y mostaza

DE LA PANADERÍA

CEREALES
Granola, Choco Krispis, Zucaritas, Froot Loops, Corn Pops

FRUTA DE TEMPORADA
Acompañada con miel o yogurt

PARA ORDENAR, MARQUE 1500
Serv ido de 07 :00  am – 11 :00  am

DESAYUNO LIGERO

D E S AY U N O
C O N T I N E N TA L
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ENG

JUICES
Orange, apple, cranberry

Specially selected to start the day

COFFEE
American

TEA
Ask for our variety of teas

MILK
Whole milk, lactose-free milk

JUICES AND DRINKS 

TOAST
Whole wheat bread with honey or strawberry jam

CROISSANT 
With turkey breast ham, manchego cheese, spinach, 
mayonnaise and mustard

SANDWICH
With turkey breast ham, manchego cheese, spinach, 
mayonnaise and mustard

FROM THE BAKERY

CEREALS
Granola, Choco Krispis, Zucaritas, Froot Loops, Corn Pops

SEASON'S FRUIT
Accompanied with honey or yogurt

TO ORDER, DIAL 1500
Served from 07 :00  am – 11 :00  am

LIGHT BREAKFAST

C O N T I N E N TA L
B R E A K FA S T

ryokan.mx Ryo Kanryokanmx
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DESAYUNOS
DESAYUNO COMPLETO $245.00

$135.00

$145.00

Dos huevos estrel lados,  salchicha polaca,  tocino,  chi laqui les verdes 
o rojos y tres piezas de hot cakes con mantequil la y mermelada.

HUEVOS A LA MEXICANA $127.00
Huevos revueltos con j i tomate y cebolla,  acompañados de fr i joles 
refr i tos

CHILAQUILES ROJOS O VERDES 
Con crema, queso fresco y cebolla .
con pollo (+$58) .

$194.00OMELETTE DE CHAMPIÑONES
CON QUESO OAXACA
Servido con salsa verde,  cebolla y ci lantro picado.
solo claras (+$33 )

$194.00OMELETTE DE QUESO DE CABRA CON ESPINACA
Servido con caldi l lo de j i tomate y flor de calabaza deshidratada,  
acompañado de fr i joles refr i tos
solo claras (+$33 )

HUEVOS REVUELTOS CON JAMÓN DE PAVO 
Acompañados con pan de caja .

ryokan.mx Ryo Kanryokanmex

*Todos los plat i l los incluyen un vaso de jugo,  té o café .

ESP
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QUESADILLAS ASADAS (3) $155.00

$152.00

$197.00

De hongos con flor de calabaza y quesi l lo

TOAST DE SALMON AHUMADO $222.00
Jocoque,  huevo cocido,  aceituna negra y alcaparras,  acompañado 
de ensalada de espinaca,  berros y j i tomate Cherry

MOLLETES 
Baquette con mix de quesos,  fr i joles refr i tos y salsa mexicana

$201.00HOT CAKES CON AMARANTO 
Con amaranto,  fruta de temporada,  mantequil la y mermelada 

$160.00PAN FRANCÉS
De pan br ioche con aguamiel de agave y frutos rojos.

AVOCADO TOAST 
Con queso mozarella ,  aguacate,  j i tomates Cherry,  albahaca,  ensalada de 
berros,  huevo al gusto con reducción de balsámico

*Todos los plat i l los incluyen un vaso de jugo,  té o café .

DESAYUNOS

ESP

ryokan.mx Ryo Kanryokanmex
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FULL BREAKFAST $245.00

$135.00

$145.00

Two fr ied eggs,  pol ish sausage,  bacon,  green or red chi laqui les and 
three pieces of pancakes with butter and jam.

MEXICAN EGGS $127.00
Scrambled eggs with tomato and onion,  accompanied by refr ied 
beans

RED OR GREEN CHILAQUILES
With cream, fresh cheese and onion.
with chicken (+$58) .

$194.00MUSHROOM OMELETTE WITH OAXACA CHEESE 
Served with tomato sauce and dehydrated squash blossoms, 
accompanied by refr ied beans
Only egg whites (+$33 )

$194.00GOAT CHEESE OMELETTE WITH SPINACH 
Served with tomato sauce and dehydrated squash blossoms, 
accompanied by refr ied beans
Only egg whites (+$33 )

SCRAMBLED EGGS WITH TURKEY HAM
Accompanied with white bread.

* Includes ju ice,  tea or coffee.

BREAKFAST

ENG

ryokan.mx Ryo Kanryokanmex
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QUESADILLAS (3) $155.00

$152.00

$197.00

Mushrooms with squash blossoms and cheese

SMOKED SALMON TOAST $222.00
Jocoque,  boi led egg,  black ol ives,  and capers,  accompanied by 
spinach,  watercress and cherry tomato salad

MEXICAN MOLLETES
Baquette with a mix of cheeses,  refr ied beans,  and Mexican 
sauce.

$201.00PANCAKES WITH AMARANTH
With amaranth,  seasonal fruit ,  butter,  and strawberry jam

$160.00FRENCH TOAST 
Brioche bread with agave mead and red berr ies .

AVOCADO TOAST 
With mozzarel la cheese,  cherry tomatoes,  basi l ,  watercress salad,  fr ied
egg, and balsamic reduct ion

* Includes ju ice,  tea or coffee.

BREAKFAST

ENG

ryokan.mx Ryo Kanryokanmex
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BRUNCH

MONTADO DE PAVO ROSTIZADO CON HIERBAS $210.00

$222.00

$195.00

Sobre pan rúst ico con fr i jol ,  queso panela,  mayonesa,  aguacate y 
ensalada de arúgula con mostaza ant igua

BAGUETTE DE COSTILLA $310.00

$270.00

Cebolla caramelizada,  mayonesa,  grat inada con queso gouda.  
Acompañada de jugo de carne y papas cruj ientes con polvo de 
tres chi les .

TOAST DE SALMÓN AHUMADO
Jocoque,  huevo cocido,  aceituna negra y alcaparras acompañado 
de ensaladita de espinaca,  berros y j i tomate cherry

SANDWICH DE RIB EYE 
con quesi l lo,  chi le chipotle,  aguacate y fr i joles refr i tos en pan de 
cacao con nuez de la india .  Acompañado con ensalada verde

BAGUETTE DE PECHUGA DE POLLO
con pepino,  guacamole,  j i tomate,  v inagreta de l imón y queso fresco,  
acompañada con papas cruj ientes con l imón y polvo de tres chi les

ryokan.mx Ryo Kanryokanmex

Cualquier opción va acompañada de una degustación de 
té ,  café,  jugo y fruta

ESP
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Cualquier opción va acompañada de una degustación de 
té ,  café,  jugo y fruta

*Disponible a part i r de las 13 :00hrs

ESP

BRUNCH

ENSALADA VERDE* $150.00

$162.00

$237.00

Con quel i tes,  elote asado,  queso de cabra,  espinaca,  germen y 
vinagreta de mostaza.
Con pechuga asada (+$76 )

AVOCADO TOAST $197.00

$195.00

con queso mozarella ,  j i tomates cherry,  albahaca,  ensalada de 
berros,  huevo estrel lado y reducción de balsámico

ENSALADA CESAR CON TOCINO CRUJIENTE*
Queso parmesano y crutón de pan artesanal
Con pechuga asada (+$76 )

SÁNDWICH VEGETARIANO

O P C I O N E S  V E G E T A R I A N A S

Servido con hummus, berenjena,  espárrago,  portobello,  ensalada 
de arúgula y queso panela asado en pan de semil las,  acompañado 
con ensalada verde

BURRITO DE RIB EYE*
con pepino,  guacamole,  j i tomate,  v inagreta de l imón y queso fresco,  
acompañada con papas cruj ientes con l imón y polvo de tres chi les

ryokan.mx Ryo Kanryokanmex
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ENG

STEAK BAGUETTE $310.00

$270.00

Caramelized onion,  mayonnaise,  and gr i l led gouda cheese.  
Accompanied by meat ju ice and cr ispy potatoes with three chi l i  
powder.

RIB EYE SANDWICH 
with quesi l lo,  chipotle chi le,  avocado and refr ied beans on cocoa 
bread with cashews.  Accompanied with green salad

All opt ions are served with tea,  coffee,  ju ice,  and frui t .

BRUNCH

ROASTED TURKEY WITH HERBS TOAST $210.00

$222.00

$195.00

With rust ic bread,  beans,  panela cheese,  mayonnaise,  avocado,  
and arugula salad with old mustard dressing.

SMOKED SALMON TOAST 
Sour cream, boi led egg,  black ol ives,  and capers served with  
spinach,  watercress,  and cherry tomato salad.

CHICKEN BREAST BAGUETTE 
With cucumber,  guacamole,  tomato,  lemon vinaigrette,  and fresh cheese,  
accompanied with cr ispy potatoes with lemon and three chi l i  powder,

ryokan.mx Ryo Kanryokanmex
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All opt ions are served with tea,  coffee,  ju ice,  and frui t .

*Avai lable from 1 :00 p.m.

ENG

GREEN SALAD* $150.00

$162.00

$237.00

Pigweed, roasted corn,  goat cheese,  spinach,  germ and mustard 
vinaigrette.
With gr i l led chicken breast (+$76 )

CAESAR SALAD WITH CRISPY BACON*
Parmesan cheese and art isan bread crouton
With gr i l led chicken breast (+$76 )

RIB EYE BURRITO*
with fresh cheese,  avocado and beans.  Accompanied with cr ispy potatoes 
with powdered three chi les and cheese.

BRUNCH

AVOCADO TOAST $197.00

$195.00

With mozzarel la cheese,  cherry tomatoes,  basi l ,  watercress salad,  
fr ied egg,  and balsamic reduct ion.

VEGETARIAN SANDWICH 

V E G E T A R I A N  O P T I O N S

With hummus,  eggplant ,  asparagus,  portobello,  arugula,  and 
gr i l led panela cheese on seed bread served with a green salad.

ryokan.mx Ryo Kanryokanmex

21



+52 55 5514 5587     
+52 55 4125 1100

COMODIDADES
AMENITIES
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La biblioteca es un espacio donde usted 
podrá relajarse y leer un buen libro 
mientras se deleita con una taza de nuestro 
café orgánico y nuestra amplia selección 
de té gourmet. Está decorada con piezas 
de artesanía mexicana, como el arte 
huichol y barro negro, y personalizada con 
bejuco como inspiración en la magnífica 
arquitectura maya. 

También le brinda la oportunidad de tener 
reuniones de trabajo en un ambiente sereno 
y de accesibilidad. Así mismo, cuenta con 
una pantalla en la que pueden realizarse 
presentaciones para grupos pequeños.

Horario: 7:00 am a 9:00 pm 

The library is a space where you can 
relax and read a good book while 
enjoying a cup of our organic coffee and 
our wide selection of gourmet tea. It is 
decorated with pieces of Mexican crafts, 
such as Huichol art and black clay, and 
personalized with bejuco as inspiration 
for the magnificent Mayan architecture.

The library also allows you to have business 
meetings in a serene and accessible 
environment. Furthermore, it has a 
screen where small group presentations 
can be made.
 
Hours: 7:00 am to 9:00 pm

BIBLIOTECA / Toshokan 
LIBRARY
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En el interior de Ryo Kan se recrea un 
oasis de paz, luz y alegría espiritual. 
Los elementos arquitectónicos crean la 
geometría, estética y estilo japonés en 
el cual se manifiestan los destellos de la 
cultura y tradición mexicana. Nuestro 
jardín crea una experiencia del imaginativo 
surrealista donde podrá disfrutar su 
desayuno, trabajar o relajarse después de 
una agotadora jornada en la ciudad de 
México. 

Horario: 7:00 am a 9:00 pm 

Ryo Kan´s garden recreates an oasis 
of peace, light, and spiritual joy. The 
architectural elements create the  
geometry, aesthetics, and Japanese 
style in which the flashes of Mexican 
culture and tradition are manifested. 
Our garden creates an imaginative 
surreal experience where you can enjoy 
your breakfast, work, or relax after an 
exhausting day in Mexico City.

Hours: 7:00 am to 9:00 pm

JARDIN / Niwa
GARDEN
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EXPERIENCIAS 

EXPERIENCES 
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Consiéntase con una sesión de Spa que 
seguramente le permitirá entrar en un 
estado de relajación y paz interior para 
hacer su experiencia en Ryo Kan mucho 
más placentera con los diversos tipos de 
masajes que ofrecemos. 

Pamper yourself with a Spa session that 
will surely allow you to enter a state of 
relaxation and inner peace to make your 
experience in Ryo Kan much more pleasant 
with the various types of massage we offer.

SPA
MASAJES
MASSAGES

USD 92.00 x 60 min.
USD 129.00 x 90 min.
USD 160.00 x 120 min.

Individual
Individual

Pareja (2 terapeutas)
Couple (Two therapists)

USD 176.00 per 60 min.
USD 252.00 per 90 min.
USD 315.00 per 120 min.

Sueco-Relajante 
Perfecto para la relajación. Se utiliza una 
técnica donde se ocupa una combinación 
de movimientos para relajar tensión 
muscular y aliviar tensiones. 

Tejido Profundo 
Alivia el dolor muscular y elimina nudos 
con una presión fuerte, llegando el masaje 
a las capas más profundas de los músculos.

Swedish- Relaxing 
Ideal for relaxation, one of our most 
popular massage techniques with a 
combination of movements to relax muscle 
tension and relieve tension.

Deep Tissue
Relieves muscle pain and removes knots 
with gentle but strong pressure, reaching 
deeper layers of the muscles. 
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SPA

Deportivo 
Combina las técnicas de tejido profundo 
y estiramientos asistidos. Es una gran 
técnica para remediar el dolor muscular y 
mejorar la flexibilidad.  

Shiatsu 
Etimológicamente, “Shiatsu” significa 
“Presión con dedo”. El Shiatsu es un 
masaje terapéutico de origen japonés 
que busca armonizar cuerpo, mente y 
emociones mediante el contacto de puntos 
estratégicos de presión, con el objetivo de 
mejorar la salud y la vitalidad de la persona 
que lo recibe

Horario: 10:00 am a 6:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Sport   
Combine deep tissue techniques and 
assisted stretching. It is a great technique 
to relieve muscle pain and improve 
flexibility.

Shiatsu 
Etymologically, “Shiatsu” means “finger 
pressure”. Shiatsu is a therapeutic 
massage of Japanese origin that seeks 
to harmonize body, mind, and emotions 
through the contact of strategic pressure 
points, to improve the health and vitality 
of the person receiving it.

Hours: 10:00 am to 6:00 pm
It is necessary to book it a minimum of 24
hours in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

MASAJES
MASSAGES

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, se 
cobrará el 100% del total del importe. En caso de No 
Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.
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Nuestro tratamiento facial hidratante 
ayudará mantener la piel de tu rostro 
limpia, sana, tersa y luminosa, reforzar 
los capilares sanguíneos y por supuesto, a 
hidratar tu piel a profundidad.

Consiente tu rostro con nuestro facial 
hidra-revitalizante que ayudará a 
promover la regeneración celular, a aliviar 
y calmar la irritación y rojez causada 
por exposición prolongada al sol, acné 
o extracción facial. Nuestra mascarilla 
plástica con propiedades hidratantes 
ayudará a recuperar la hidratación y brillo 
natural de tu piel.

Our hydrating facial treatment will 
help keep your facial skin clean, healthy, 
smooth and luminous, strengthens the 
blood capillaries and, of course, deeply 
hydrates your skin.

Pamper your face with our hydra-
revitalizing facial that will help promote 
cell regeneration, and soothes and 
calms irritation and redness caused by 
prolonged exposure to the sun, acne 
or facial extraction. Our plastic mask 
with moisturizing properties will help 
restore your skin's natural hydration and 
radiance.

FACIALES

FACIAL HIDRATANTE

HYDRA-REVITALIZING FACIAL

MOISTURIZING FACIAL

HYDRA-REVITALIZING FACIAL

USD 89.00 x 60 min.

USD 117.00 x 60 min.

Individual

Individual

FACIAL TREATMENT
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DAY SPA

(60 masaje + 60 facial)

(60 masaje + 60 facial + 60 Onsen)

(60 masaje + 60 facial)

(60 masaje + 60 facial +  60 Onsen)

(60 massage + 60 facial)

(60 massage + 60 facial + 60 Onsen)

(60 massage + 60 facial)

(60 massage + 60 facial + 60 Onsen)

Individual 
USD 180.00 x 120 min.

Individual 
USD 189.00 x 180 min.

Individual 
USD 203.00 x 120 min.

Individual 
USD 217.00 x 180 min.

Individual 
USD 180.00 x 120 min.

Individual 
USD 189.00 x 180 min.

Individual 
USD 203.00 x 120 min.

Individual 
USD 217.00 x 120 min.

FACIALES

Horario: 10:00 am a 6:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Hours: 10:00 am to 6:00 pm
It is necessary to book it a minimum of 24
hours in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

MASAJE + FACIAL HIDRATANTE

MASAJE + FACIAL 
HIDRATANTE + ONSEN

MASAJE + FACIAL HIDRATANTE

MASAJE + FACIAL HIDRA-
REVITALIZANTE + ONSEN

MASSAGE + HYDRATING FACIAL

MASSAGE + MOISTURIZING 
FACIAL + ONSEN

MASSAGE +
HYDRA-REVITALIZING FACIAL

MASSAGE + HYDRA-
REVITALIZING FACIAL + ONSEN

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, se 
cobrará el 100% del total del importe. En caso de No 
Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

FACIAL TREATMENT
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El Onsen es una mezcla de tradición y 
modernidad, le invitamos a reconectarse 
con la naturaleza y los sentidos. Usted 
podrá disfrutar de un momento de profunda 
sanación al experimentar nuestras tinas de 
hidromasaje con terapia de luz y sumergirse 
en el exquisito aroma de las sales de baño 
orgánicas.

ONSEN BÁSICO
USD 41.00 x 60 min

Incluye: Té y café en cortesía, batas, toallas 
y sales aromáticas.

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 4 
horas de anticipación. El uso del traje de
baño es obligatorio.

The Onsen is a mixture of tradition and 
modernity. We invite you to reconnect 
with nature and the senses. You can 
enjoy a moment of deep healing when 
you experience our whirlpool tubs with 
light therapy and immerse yourself in 
the exquisite aroma of organic bath salts.
	  

BASIC ONSEN
USD 41.00 per 60 min

Includes complimentary tea and coffee, 
robes, towels and aromatic salts.

Hours: 8:00 am to 8:00 pm

ONSEN 

It is necessary to book it a minimum 
of 4 hours in advance. The
use of a swimsuit is mandatory.
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Vive un momento de relajación y 
exclusividad con la experiencia de Onsen 
al máximo nivel.
 
ONSEN PREMIUM
Incluye:  1 botella de vino espumoso rosado 
y 120 minutos en tina Onsen para 2 personas. 
Acompañado de sales aromáticas.

USD 84.00

ONSEN VIP
Incluye: 1 botella de Moet & Chandon y 
120 minutos en tina Onsen para 2 personas. 
Acompañado de sales aromáticas.

USD 144.00

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Live a moment of relaxation and exclusivity 
with the Onsen experience at the highest level. 

ONSEN PREMIUM
Includes: 1 bottle of pink sparkling wine, 
and 120 minutes in an Onsen tub for 2 people. 
Accompanied by aromatic salts

USD 84.00

ONSEN VIP
Includes: 1 bottle of Moet & Chandon, and
120 minutes in an Onsen tub for 2 people. 
Accompanied by aromatic salts

USD 144.00

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book a minimum of 24 hours 
in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the service, 
it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the service, 100% 
will be charged with the total amount. In the case of No 
Show, the charge will be made for 100% of the service.

ONSEN PREMIUM 

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, se 
cobrará el 100% del total del importe. En caso de No 
Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.
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SALES DE BAÑO
BATH SALTS

LAVANDA CON ROSAS.
Estas sales favorecen la capacidad que tiene la piel para la eliminación de toxinas. 
Además, contribuyen a la relajación muscular, aportando sensación de bienestar.

LAVENDER WITH ROSES.
These salts boost the ability of the skin to eliminate toxins. They also contribute to muscle 
relaxation, providing a feeling of well-being.

ROMERO CON LIMÓN.
Esta mezcla aleja las malas energías, atrae la buena suerte y ayuda a eliminar el estrés. Es 
considerado el mejor remedio para eliminar las cargas negativas de una persona.

ROSEMARY WITH LEMON.
This blend wards off bad energies, attract good luck, and help eliminate stress. It is considered 
the best remedy to eliminate negative charges from a person.

MENTA CON CALÉNDULA.
Estás sales funcionan como reparador epidérmico. Refrescante, astringente. Protege la 
piel manteniendo la buena irrigación.

MINT WITH CALÉNDULA.
These salts contribute to the repair of the epidermal barrier. Refreshing, astringent. Protects the 
skin by maintaining good irrigation.

MEZCLA DE ACEITES ESENCIALES.
La combinación de romero, limón, menta, lavanda, caléndula, rosas y damiana, te 
proporcionara energía, ayudara a disminuir el estrés y a mejorar la concentración 
brindando un equilibrio entre mente y cuerpo.

ESSENTIAL OILS BLEND.
The combination of rosemary, lemon, mint, lavender, calendula, roses, and damiana will give 
you an energy boost, help to reduce stress, and improve concentration by providing a balance 
between mind and body.

ryokan.mx Ryo Kanryokanmx
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Disfruta de 5 horas dentro del espectacular 
Oasis Japonés, acompañado de una 
degustación de té, rollos de sushi a elegir, 
acceso a áreas comunes y vive la experiencia 
de Onsen en el roof deck de la propiedad.

USD 60.00 x persona

Horario: 1:00 pm a 5:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Enjoy 5 hours inside the spectacular 
Japanese Oasis, accompanied by a tea 
tasting, sushi rolls of your choice, access 
to common areas, and live the Onsen 
experience on the property’s roof deck.

USD 60.00 per person

Hours: 1:00 pm to 5:00 pm
It is necessary to book a minimum of 24 
hours in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In the case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

DAY PASS JAPÓN EXPERIENCE 

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.
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Disfruta tu desayuno dentro del 
espectacular Oasis Japonés con opciones 
de menú asiático – Internacional 
acompañado de una degustación de 
té, acceso a áreas comunes y vive la 
experiencia de Onsen en el roof deck de la 
propiedad.

USD 54.00 x persona

Horario: 7:00 am a 1:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Enjoy your breakfast inside the spectacular 
Japanese Oasis with Asian - International 
menu options accompanied by a tea tasting, 
access to common areas, and live the Onsen 
experience on the property’s roof deck.

USD 54.00 per person

Hours: 7:00 am to 1:00 pm
It is necessary to book a minimum of 24 hours 
in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the service, 
100% will be charged with the total amount. In the 
case of No Show, the charge will be made for 100% of 
the service.

BRUNCH

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.
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Disfrute de una ceremonia holística en 
Ryo Kan. ¡Onsen con sales aromáticas 
naturales y alimentos!

Incluye: Onsen 120 minutos + Alimentos 
(1 alimento de nuestro menú + té y agua en 
cortesía, bebidas adicionales con costo extra) + 
Ceremonia de té o de gratitud.

USD 283.00 

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Enjoy a holistic ceremony at Ryo Kan. Onsen 
with natural bathing salts and meals!

Includes: 120-minute Onsen + Meals (1 
Meal from our menu + complimentary tea and 
water. Additional drinks at an extra cost) + Tea 
or Gratitude Ceremony

USD 283.00

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book a minimum of 24 
hours in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In the case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

DAY PASS PAREJA PREMIUM

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

COUPLES DAY PASS PREMIUM
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SELF LOVE

Regálate una experiencia de 
relajación máxima con nuestro 
paquete deamor propio.  

Incluye: 1 masaje individual de 1 hora y 
60 minutos en Onsen acompañado de sales 
aromáticas.

INDIVIDUAL USD 102.00
PAREJA USD 198.00

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 24 
horas de anticipación.

Política de Cancelaciones
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

Treat yourself to a maximum relaxation 
experience with our self-love package.

Includes: 1 individual massage of 1 
hour and 60 minutes in an Onsen tub 
accompanied by aromatic salts.

INDIVIDUAL USD 102.00 
COUPLE USD 198.00 

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book it with a minimum 
of 24 hours in advance. 

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In the case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.
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REFRESH DAY

¿Por qué no celebrar con un day refresh en 
Ryo Kan
 

Incluye: 4 horas en residencia habitáculo + 
onsen 60 minutos + masaje de 60 minutos .

INDIVIDUAL USD 188.00
PAREJA USD 311.00

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Why not celebrate with a day refresh at Ryo 
Kan

Includes: 4 hours in a residence habitáculo 
+ 60-minute onsen + 60-minute massage.

INDIVIDUAL USD 188.00
COUPLE USD 311.00

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book a minimum of 24 hours 
in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the service, 
100% will be charged with the total amount. In the 
case of No Show, the charge will be made for 100% of 
the service.

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

37



www.ryokan.mx
RÍO PANUCO 166 CDMX. MX.

+52 55 5514 5587
+52 55 4125 1100

REFRESH PAREJA DAY

¿Por qué no celebrar con un day refresh 
en Ryo Kan y una botella de champagne o 
vino espumoso rosado?
 
REFRESH PREMIUM
Incluye: 4 horas en residencia habitáculo o 
módulo (según disponibilidad) + onsen 60 
minutos + masaje en pareja de 60 minutos + 
botella vino espumoso rosado 

USD 356.00

REFRESH VIP
Incluye:  4 horas en residencia habitáculo 
o módulo (según disponibilidad) + onsen 60 
minutos + masaje en pareja de 60 minutos + 
botella de champagne Möet et Chandon 

USD 422.00

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Why not celebrate with a day refresh at Ryo 
Kan and a bottle of champagne or sparkling 
rosé wine?

REFRESH PREMIUM
Includes: 4 hours in a residence, habitáculo 
or modulo (depending on availability) 
+ 60-minute onsen + 60-minute couples 
massage + a bottle of rosé sparkling wine 

USD 356.00

REFRESH VIP
Includes: 4 hours in a residence, habitáculo 
or modulo (depending on availability) 
+ 60-minute onsen + 60-minute couples 
massage + a bottle of Möet et Chandon 
champagne 

USD 422.00

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book a minimum of 24 hours 
in advance.
Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the service, 
it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the service, 100% 
will be charged with the total amount. In the case of No 
Show, the charge will be made for 100% of the service.

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, se 
cobrará el 100% del total del importe. En caso de No 
Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

COUPLES REFESH DAY
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60 minutos de una meditación guiada 
dentro del onsen para agradecer al aire, 
la tierra, el fuego y el agua, por medio de 
una meditación donde la frecuencia de los 
cuencos y la vibración del Gong conectarán 
con el sentimiento de la gratitud y la más 
grande de todas las virtudes en el camino de 
la espiritualidad. 

USD 98.00 x persona

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Política de Cancelaciones
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

60 minutes of a guided meditation inside 
the onsen to thank the air, earth, fire and 
water, through a meditation where the 
frequency of the bowls and the vibration 
of the Gong will connect with the feeling 
of gratitude and the greatest of all 
the virtues on the path of spirituality.

USD 98.00 per person

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book it with a minimum 
of 24 hours in advance. 

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In the case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

CEREMONIA DE AGRADECIMIENTO
CEREMONY OF GRATITUDE
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La meditación a través del sonido es esencial 
para entrar en un ambiente de paz. El 
concierto cuencos es una meditación guiada 
por ondas sonoras, frecuencias y armonías 
que te harán vivir una experiencia increíble. 
La duración del concierto es de 60 minutos, 
en donde escucharás diversas armonías y 
sobretonos que te ayudarán a entrar en un 
estado de paz interior, bienestar y relajación. 

USD 98.00 x persona

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Política de Cancelaciones
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

Meditation through sound is essential to 
enter an environment of peace. The bowls 
concert is a meditation guided by sound 
waves, frequencies, and harmonies that 
will make you live an incredible experience. 
The duration of the concert is 60 minutes, 
where you will hear various harmonies and 
overtones that will help you enter a state 
of inner peace, well-being, and relaxation.
	  

USD 98.00 per person

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book it with a minimum 
of 24 hours in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

CONCIERTO DE CUENCOS SONOROS 
TIBETAN SINGING BOWLS CONCERT
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En una meditación con Gong, la persona 
adopta un estado meditativo mediante el 
poder súper conductor de las vibraciones 
sonoras. El Gong es el instrumento 
principal durante una sesión, por 
momentos es acompañado por otros 
sonidos o bien por la voz. 

Este estado meditativo puede ser 
experimentado por cualquier persona, 
de cualquier edad y condición física y 
psíquica, sin importar su trabajo previo 
en meditación. Esta terapia de sonido se 
realiza de forma individual o en forma 
grupal. 

Las personas que participan se recuestan 
sobre sus espaldas, adoptando una postura 
receptiva. Luego de una breve relajación, 
el sonido comienza. El Gong a diferencia 
de otros instrumentos produce tonos 
vivientes, no solo se escuchan con los oídos 
si no que principalmente son “escuchados” 
por todo el cuerpo.

Durante el baño de Gong, las vibraciones 
sonoras van formando en el espacio, 
un campo envolvente de sonido, lleno 
de vibraciones profundas y poderosos 
armónicos que afectan directamente al 
cuerpo físico, el emocional y la propia 
mente. Este campo de sonido envolvente, 
lleno de resonancia, posee un poder 
sanador. La energía que expande el Gong 
cubre absolutamente todo el cuerpo y 
penetra en cada molécula.

In a Gong meditation, the person 
adopts a meditative state through the 
superconductive power of sound vibrations. 
The Gong is the main instrument during 
a session. At times, it is accompanied by 
other sounds or by the voice.

This meditative state can be experienced 
by anyone, of any age and physical and 
mental condition, regardless of their 
previous work in meditation. This sound 
therapy is done individually or in a group.
Participants lie on their backs, adopting a 
receptive posture. After a brief relaxation, 
the sound begins. The Gong, unlike other 
instruments, produces living tones, not 
only heard with the ears but mainly 
“heard” throughout the body.

During Gong’s bath, sound vibrations form 
in space, an enveloping sound field, full of 
deep vibrations, and powerful harmonics 
that directly affect the physical body, the 
emotional body, and the mind itself. This 
surround sound field, full of resonance, 
has a healing power. The energy that the 
Gong expands covers the entire body and 
penetrates every molecule.

GONG
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 2 people USD 176.00   

A minimum of 2 people is required to book

Hours: 8:00 am to 7:00 pm
It is necessary to book a minimum of 48 
hours in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours 
before the service, it will not have any penalty 
charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total 
amount. In case of No Show, the charge will be 
made for 100% of the service.

GONG

2 personas USD 176.00 

Se necesitan 2 personas como mínimo 
para reservar

Horario: 8:00 am a 7:00 pm 
Es necesario reservar con un mínimo de 
48 horas de anticipación.

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes 
del servicio, no tendrá ningún costo.
Si la cancelación se hace el mismo día del 
servicio, se cobrará el 100% del total del 
importe. En caso de No Show, se hará el cargo 
por el 100% del servicio.
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CEREMONIA DEL TÉ

EL HILO ROJO QUE NOS UNEICHI-GO ICHI-E
La expresión se compone de ichigo (-期) , ‘una 
vida’, e ichiev (-    ) ,‘un único encuentro’, y 
significa “un único encuentro en la vida”. Se trata 
de un proverbio surgido de la ceremonia del té 
que encierra la idea de que, aunque un mismo 
grupo de personas se reúna repetidamente para 
celebrar la ceremonia del té, cada ocasión es 
totalmente única; por eso tanto el anfitrión como 
los invitados deben ejecutar el ritual siempre con 
la máxima entrega física y mental. Se degustarán 3 
tés japoneses que nos transportarán a través de la 
historia y filosofía del país del Sol naciente.

USD 98.00 por persona 

Horario: 10:00 am a 6:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
24 horas de anticipación.

Cuentan los más antiguos maestros japoneses 
que un hilo rojo nos conecta, no importa 
el tiempo, ni el lugar. Se puede estirar,  
tensar, enredar, pero nunca romper. Esta 
experiencia en pareja invita a conectar con 
diferentes ingredientes para la creación de una 
mezcla de té única en conjunto con flores, frutos y 
aromas que deleitan nuestros sentidos.
 

USD 98.00 por persona 

Política de Cancelaciones 
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.
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La temperatura del agua ayuda a la 
relajación y rehabilitación física del 
cuerpo, esto lo podrás vivir en la terapia 
de contraste, que influye en experimentar 
diversas temperaturas contrastando el frio 
y el calor del agua, que ayudará a favorecer 
la circulación sanguínea, desinflamar y/o 
descontracturar alguna parte específica 
del cuerpo, teniendo como objetivo una 
relajación física total. Esta terapia tiene 
una duración de 60 minutos de sanación. 

USD 98.00 x persona

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 24 
horas de anticipación.

Política de Cancelaciones
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del servicio, 
no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, se 
cobrará el 100% del total del importe. En caso de No 
Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

The temperature of the water helps 
the relaxation and physical body 
rehabilitation, you can experience this 
in contrast therapy, which influences 
experiencing different temperatures 
contrasting the cold and heat of the 
water, which will help promote blood 
circulation, reduce inflammation, and/
or decontract a specific part of the body, 
aiming at total physical relaxation. This 
therapy lasts 60 minutes of healing.

USD 98.00 per person

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book it with a minimum of 
24 hours in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the service, 
100% will be charged with the total amount. In the case of 
No Show, the charge will be made for 100% of the service.

TERAPIA DE CONTRASTE
CONTRAST THERAPY
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Consiste un masaje craneoencefálico de 60 
minutos dentro de una tina Onsen con sales 
aromáticas y relajantes que le permitirán a 
tu cuerpo adquirir diversos beneficios como: 
liberar tenciones, energías densas en tu 
mente y cuerpo, entrando en un trance de 
relajación, bienestar y requilibrio energético. 

USD 98.00 x persona

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 24 
horas de anticipación.

Política de Cancelaciones
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

It consists of a 60-minute cranioencephalic 
massage inside an Onsen tub with 
aromatic and relaxing salts that will allow 
your body to acquire various benefits such 
as: releasing the tension, dense energies 
in your mind and body, entering a trance 
of relaxation, well- being and rebalancing 
energetic.

USD 98.00 per person

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book it with a minimum 
of 24 hours in advance. 

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In the case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

TERAPIA CRANEOSACRAL
CRANIOSACRAL THERAPY
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OMAKASE 
El Omakase significa “Ponerse en las 
manos del Chef”. Esta es una experiencia 
personalizada donde un Chef presenta 
una degustación única de nigiris frescos, 
así como algunas otras exquisiteces de la 
comida japonesa 

The Omakase means “Put yourself in the 
hands of the Chef”. It is a personalized 
experience where a Chef provides a unique 
tasting of fresh nigiri, as well as some 
other delicacies of Japanese food.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, there will be no cost. If the cancellation is 
made up to 12 hours before the service, 50% of the 
total amount will be charged. If the cancellation 
is made up to 6 hours before the service, 100% of 
the total amount will be charged. In the case of 
No Show, the charge will be made for 100% of the 
service.

Hours: 8:00 am to 9:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 
48 horas de anticipación.

It is necessary to book a minimum of 48 
hours in advance. 

Política de Cancelaciones
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. Si la cancelación 
se hace hasta 12 horas antes del servicio, se cobrará 
el 50% del total del importe. Si la cancelación se 
hace hasta 6 horas antes del servicio, se cobrará el 
100% del total del importe. En caso de No Show, 
se hará el cargo por el 100% del servicio. 

Horario: 8:00 am a 9:00 pm

El Omakase de sushi ofrece nigiris y 
sushis de una pesca fresca y selecta 

• Omakase sushi - USD 128.00 por persona

The Omakase sushi offers sushis and 
nigiri from a select and fresh catch

• Omakase sushi - USD 128.00 per person
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La medicina del amor incondicional, 
la ternura y la dulzura, permite abrir, 
sanar y conectar con tu corazón a través 
de la medicina ancestral del cacao. Esta 
tradicional ceremonia Maya tiene una 
duración de 60 minutos de meditación 
guiada y degustación de cacao que ayudará a 
mejor a una circulación sanguínea, a liberar 
oxitocina, antioxidantes y antidepresivos, 
entre muchos otros bene icios. 

USD 98.00 x persona

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 24 
horas de anticipación.

Política de Cancelaciones
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, 
se cobrará el 100% del total del importe. En caso de 
No Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

The medicine of unconditional love, 
tenderness, and sweetness, allows you to 
open, heal and connect with your heart 
through the ancestral medicine of cocoa. 
This traditional Mayan ceremony lasts 
60 minutes of guided meditation and 
cocoa tasting that will help improve 
blood circulation, and release oxytocin, 
antioxidants, and antidepressants, among 
many other benefits.

USD 98.00 per person

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book it with a minimum 
of 24 hours in advance.

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In the case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

CEREMONIA DE CACAO
CACAO CEREMONY
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PAQUETE DE CUMPLEAÑOS

Celebra a tu persona especial con una 
experiencia inolvidable.

Incluye: Masaje en pareja de 60 minutos 
+ onsen + botella vino espumoso rosado

USD 239.00

Horario: 8:00 am a 8:00 pm
Es necesario reservar con un mínimo de 24 
horas de anticipación.

Política de Cancelaciones
Si la cancelación se hace hasta 24 horas antes del 
servicio, no tendrá ningún costo. 
Si la cancelación se hace el mismo día del servicio, se 
cobrará el 100% del total del importe. En caso de No 
Show, se hará el cargo por el 100% del servicio.

Celebrate your special person with an 
unforgettable experience.

Includes: 60-minute couples massage + 
60-minute onsen + bottle of rosé sparkling
wine

USD 239.00

Hours: 8:00 am to 8:00 pm
It is necessary to book it with a minimum 
of 24 hours in advance. 

Cancellation Policy
If the cancellation is made up to 24 hours before the 
service, it will not have any penalty charge.
If the cancellation is made the same day of the 
service, 100% will be charged with the total amount. 
In the case of No Show, the charge will be made for 
100% of the service.

BIRTHDAY PACKAGE
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Ryo Kan le ofrece privacidad y tecnología de 
punta para hacer de su espacio de trabajo una  
experiencia tranquila. Usted podrá rentar 
nuestras residencias por bloques de 3 u 8 horas 
para poder trabajar en un ambiente cómodo y 
limpio.

Todas nuestras residencias cuentan con 
escritorios, puertos USB para cargar sus 
herramientas necesarias, sillas ergonómicas, 
Chromecast para sus reuniones a larga distancia 
e internet inalámbrico de alta velocidad. 

Podrá disfrutar nuestro servicio de té y café, 
contestación telefónica, asistente personal 
bilingüe, recepción de documentos, seguridad 
24 horas, servicio de copias, impresión y scanner 
durante su estancia con nosotros.

USD 58.00 x 3 hrs.
USD 105.00 x 8 hrs.

Ryo Kan offers you privacy and state-
of-the-art technology to make your 
workspace a peaceful experience. You 
can rent our residences for blocks of 
3 or 8 hours to be able to work in a 
comfortable and clean environment.

All of our residences have desks, USB ports 
to charge your necessary tools, ergonomic 
chairs, Chromecast for your long-distance 
meetings, and high-speed wireless internet.

You can enjoy our tea and coffee service, 
telephone answering, bilingual personal 
assistant, document reception, 24-
hour security, copy, print and scanner 
service during your stay with us.

USD 58.00 per 3 hours
USD 105.00 per 8 hours

HOME OFFICE DAY PASS
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SAVANT
SAVANT 

1. Conectarse a Red WiFi “RyoKanMx”,
las claves se proporcionan en la
recepción.

2. Abrir  aplicación de tienda predeterminada
(App Store, Play Store, etc), buscar la 
aplicación “Savant Pro”.

3. Dar clic al botón descargar.

1. Connect to the “RyoKanMx” WiFi
Network, the keys are provided at the
reception.

2. Open the default store app (App Store,
Play Store, etc.), search for the “Savant
Pro” app.

3. Click the download button.

DESCARGAR APLICACIÓN SAVANT PRO DOWNLOAD SAVANT PRO APP
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SAVANT

DOWNLOAD SAVANT PRO APP

4.	 Abrir la aplicación y dar permisos 
solicitados.

5.	 Dar clic en “1 Host Encontrado”.

4.	 Open the application and give requested 
permissions.

5.	 Click on “1 Host Found”.
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1.	 Una vez abierta la aplicación esperar 
que complete la búsqueda.

1.	 Once the app is open, wait for the 
search to complete.

INICIAR SESIÓN LOG IN TO SAVANT

2.	 Seleccionar la opción “Ryo Kan” y 
presionar conectar.

2.	 Select the option “Ryo Kan” and press 
connect.
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3.	 Seleccionar habitación asignada.

4.	 Introducir clave proporcionada en la 
recepción y dar clic en “registrar”.

3.	 Select the assigned room.

4.	 Enter the password provided at the 
reception and click “register”.
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5.	 Una vez registrada la clave se visualiza 
la pantalla principal de la habitación 
con todas las opciones para el control y 
manejo de la habitación.

5.	 Once the password is registered, the 
main screen of the room is displayed 
with all the options for controlling and 
managing the room.

1.	 El primer icono de izquierda a derecha 
te envía al control de puertas, para 
poder acceder y salir de la habitación, 
solo se debe presionar la opción “open” 
y la cerradura se abrirá.

1.	 The first icon from left to right sends 
you to the door control, to be able to 
access and leave the room, you just 
have to press the “open” option and the 
lock will open.

USER MANUALMANUAL DE USO
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2.	 The second icon has the control of the 
lights in the room, you must press the 
buttons in the column on the right side 
to turn them on.

3.	 El icono con forma de persiana da el 
control de las persianas, selecciona 
“Abierto/Shade Up” para abrir, “Detener/
Shade Stop” para detener en un punto 
intermedio y “Cerrar/Shade Down” para 
cerrar las cortinas.

2.	 El segundo icono tiene el control de las 
luces de la habitación, se debe presionar 
los botones de la columna del lado 
derecho para encenderlas.

3.	 The shade icon gives the control of the 
shades, select “Open” to open, “Stop” to 
stop in the middle and “Close” to close 
the shades.
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4.	 The fourth icon in the shape of a musical 
note allows us to access the options to 
play music.

5.	 The fifth icon “Google Chrome” turns 
on the device from the “Chrome Cast” 
to link with the device through Google 
apps.

4.	 El cuarto icono con forma de nota musical 
nos permite acceder a las opciones para 
reproducir música.

5.	 El quinto icono “Google Chrome” enciende 
el dispositivo del “Chrome Cast” para 
enlazar con el dispositivo a través de las 
aplicaciones de Google.
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Ryo Kan
Dirección/Adress: Rio Panuco 166, Cuauhtémoc, 	
06500 Ciudad de México, CDMX
Teléfono/ Phone: +52 55 5514 5587 / +52 55 4125 1100
E-mail: reservaciones@ryokan.mx
Web: www.ryokan.mx
Instagram: @Ryokanmex
Facebook: Ryo kan
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